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„Balaton az ezredfordulón – Jankó János nyo-
mában” volt a címe annak a kutatási programnak, 1 
melynek fő célkitűzése a vízparton fekvő települések 
néprajzi vizsgálata volt. A kutatás során világossá 
vált, hogy a szőlészet és a borászat az ezredforduló 
utáni Balaton egyik fő jellegzetessége, nemcsak mint 
mezőgazdasági ágazat, hanem mint az idegenforgalom 
termékkínálatának része, illetve egyre gyakrabban a 
turizmus fő motiváló tényezője. Nem vállalkozunk 
ezen írás keretein belül a Balaton teljes borkultúrá-
jának bemutatására, sem a teljes történeti áttekinté-
sére. Itt csupán egy jellegzetes, a néprajzi jelenkutatás 
során feltárt gazdasági-szervezeti egységére, a családi 
borgazdaságokra koncentrálunk, melyek előadások-
nak, kisebb írásoknak már tárgyát képezték– anélkül, 
hogy a fogalmat pontosan meghatároztuk volna. 2 

Balatoni borkultúra a 19. század végén, 
20. század elején

Magyarország bortermő tájainak első, rendszeres 
áttekintése a Balaton környékén két minőségi bor-
termő vidéket sorol fel az 1830-as évek elején: a bada-
csonyit és a Balaton-mellékit. 3 Keleti Károly szőlészeti 
statisztikája országosan az 1864−1873 közötti időszak 
adatait dolgozza fel. Különlegessége, hogy közvetlenül 
a filoxéravész előtt készült, azaz azt megelőzően, hogy 
szinte teljesen elpusztultak hagyományos szőlőtermő 
vidékeink, majd az újrakezdéskor a műszőlészeti isme-
retek hatására átalakult hazánk szőlő- és borkultúrá-
ja. 4 Keleti adatait elemezve és néprajzi vizsgálatokkal 

1	 OTKA TO48831 2005−2008 között, a szőlészet-borászat témakör felelősei: Kemény Márton, majd a későbbiekben Gyanó Szilvia. A kuta-
tás vezetője: Gráfik Imre. A kutatócsoport irányítója: Schleicher Vera A kutatás tervezésekor 2001-ben a Balatoni Borvidék összesen 9835 
hektárnyi területet jelentett, ahol szőlőt termesztettek, ez a hazai szőlőterületek 7,6%-a volt. 

2	 Pl. 2019. november 4-én a Zalai Közgyűjteményi Szakmai Napok keretében elhangzott „Komplex családi gazdaságok a balatoni borkultú-
rában a 21. század elején” c. előadásom, vagy más kontextusban: GYANÓ 2018, 78-93. pp.

3	 SCHAMS 1932−1933.
4	 A filoxéravész és hatásainak tanulmányozásához lásd Csoma 1984: 733−757. pp., 1994−1995: 289−344. pp.
5	 JANKÓ 1902, 251−283. pp.

összevetve Jankó János balatoni monográfiájában 5 
megállapítja, hogy gazdánként (azaz családonként) 
átlagosan másfél hold szőlővel számolhatunk, a terü-
letek nagy része jobbágyparaszti kisbirtokosok kezén 
van. A szőlőbirtokosok száma a Balaton-melléki köz-
ségekben 1873-ban 7937 fő. Mivel az összlélekszám 
ekkor 47.978 fő volt, és Jankó családokat vett alapul, 
számításai szerint összesen 32–40.000 lélek foglal-
kozott szőlővel a Balatonnál az adott időszakban. A 
Balaton-part községeiben tehát majdnem mindenki 
foglalkozott szőlőműveléssel, vagyis a szőlőművelés 
általános foglalkozási ága volt a Balaton-part lakói-
nak. A szőlőbirtokok nagysága alapján kisparcellás 
paraszti szőlőművelésről beszélhetünk. 

Változások a balatoni szőlőművelésben

A szőlő, mint sok-sok éves tervezést és törődést 
igénylő haszonnövény, már a középkori keretek között 
is megkövetelte a gazdálkodás nagyobb szabadságát – 
a feudális viszonyokon belül a szőlőbirtok sajátos jog-
állással rendelkezett: örökölhető, adható-vehető volt, a 
hegyközségek birtokosai a szabályozások szerint egyen-
rangúnak minősültek. A szőlőbirtok így a jobbágynak 
sokkal inkább volt a tulajdona, mint a szántóföld vagy 
más telki állomány. A Dunántúlon a szőlőhegyek a sző-
lősgazdák közösségének irányítása alatt álltak. Ezek az 
autonóm közösségek voltak a hegybéli helységek, azaz 
hegyközségek. A középkor folyamán kialakult hagyo-
mányos művelési formákon igazán csak a 19−20. szá-
zad fordulójának újításai tudtak változtatni. 

Gyanó Szilvia

Komplex családi gazdaságok a balatoni borkultúrában  
a 21. század elején
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A Balaton északi partján a legjobb területeket 
mindenhol a szőlő foglalta el. Régi leírások, térképek 
alapján megállapítható, hogy évszázadokig (a 19. szá-
zad végéig) ugyanarra a helyre telepítették a szőlőt: 
a hegyoldal tetején elhelyezkedő erdőket közvetlenül 
a szőlők követték. Ez a kép változott meg a 19. szá-
zad végén, amikor a filoxéravészt követő újratelepí-
tések után lejjebb, a könnyebben művelhető részekre 
csúszott a szőlő. Ráadásul, mivel az újratelepítés idő-
szaka időben egybeesett a kibontakozó balatoni ide-
genforgalommal, a kivágott szőlők helyét gyakran 
nem új telepítések, hanem nyaralóépületek, új utcaso-
rok váltották fel. „A bort kenyérre cserélik a zalaiak 
és a somogyiak” – Bél Mátyást idézve utalt Vajkai 
arra, hogy télen, a befagyott Balaton jegén folyt a 
cserekereskedelem a zalaiak 6 és a somogyiak között. 
Mivel a zalaiaknak nagyon jól ment a szőlő- és bor-
termelés, mindenhol szőlőt termeltek, a gabonát pedig 
Somogyból vették. 

A filoxéravész után a szőlőtermesztés újjáélesztése 
már modern, műszőlészeti ismeretekkel támogatva 
történt. Újabb nagy változást az 1948 utáni államosí-
tás hozott, amely során az addig kialakult rendszert 
eltörölték. A hegyközségi tanácsok feloszlatásával 
(3300/1949. Korm. rendelet) a szakigazgatás a községi, 
járási, megyei tanácsok hatáskörébe került, a cél a kevés 
élőmunkán alapuló gépesített nagyüzemi ültetvény-
formák létrehozása volt. Míg a periférikus, kevésbé 
frekventált helyen lévő kisparcellás gazdaközösségek 
ki tudtak maradni a szocialista (kényszer)modernizá-
cióból, 7 a balatoni szőlőterületek az 1960−70-es évek-
ben a figyelem középpontjába kerültek. 

Bár a déli parton is voltak nagy múltra visszatekintő 
szőlőhegyek, hegyközségek (például a kéthelyi Baglas-
hegy, a lellei Kishegy), a ma is látható egybefüggő déli 
parti szőlőültetvények az 1970-es években jöttek létre. 
A Balatonboglártól egészen Lengyeltótiig nyúló hatal-
mas ültetvényt például többnyire olyan területeken 
hozták létre, ahol korábban egyáltalán nem volt szőlő, 
vagy csak a terület kis részén folytattak szőlőműve-
lést. Ugyanez vonatkozik a Balatonszabadi határá-
ban található egybefüggő ültetvényekre is. Előbbi a 
Balatonboglári Állami Gazdaság, utóbbi a November 
7. Mgtsz tervszerű telepítéseinek következménye. 

6	 A történelmi Zala megyébe beletartozik a mai Veszprém déli része, azaz az északi part nagy része is. 
7	 ILLÉS 2017, 39−57. pp.
8	 Elsősorban a badacsonyi és a dél-balatoni borvidék gazdáival készültek interjúk (Gyanó Szilvia, Kabai Gergely).

Az északi és déli part nagyüzemi átállása eltérően 
történt, aminek hatását napjainkig láthatjuk az ültetvé-
nyeken. A nagyüzemi szőlőművelést az északi parton 
– a domborzati és talajviszonyok miatt – sok helyen 
nem lehetett megoldani. Az erőszakos államosításnak 
köszönhető hanyatlást már az 1970-es évek végétől 
a szőlőbirtokok bizonyos mértékű önállóságával és 
privát használatba adásával igyekeztek fellendíteni 
(szakcsoportok). Itt egyfajta folyamatosságot figyel-
hetünk meg a gazdálkodó családok tevékenységében, 
ahol a szőlőtermesztőknek lehetőségük volt a családi 
tradíció folytatására, esetenként a területek bővíté-
sére is. Megfigyelhető továbbá, hogy a hagyományos 
ismeretek modern szaktudással bővülnek: az egykori 
szőlőtermesztő családok az állami gazdaságban dol-
goznak, ahol fontossá válik a szakképzés jelentősége. 
A politikai rendszerváltás privatizációs hulláma nem 
jelentett nagy törést a gazdálkodás szerkezetében, a 
gazdálkodó családok többnyire az addig is megművelt 
területeken termesztették tovább a szőlőt. 8

A déli part hatalmas telepített ültetvényeinek terü-
letén viszont jelentős változást hozott a privatizáció 
időszaka. A Balatonboglári Állami Gazdaság (BB) 
1970-es években telepített egybefüggő, hatalmas sző-
lőterületét 20 aranykoronánként (kb. fél hektáronként) 
osztották fel az állami gazdaság dolgozói között. Így 
állt elő az az ellentmondásos helyzet, hogy a látszólag 
egybefüggő szőlőterületnek néhány soronként más-
más lett a tulajdonosa. Egy-egy oszlop festése vagy 
az oszlopon elhelyezett névtábla jelezte a tulajdonvi-
szonyokat. (Az egybefüggő terület azután kényszerí-
tően hat a művelésre: bizonyos munkafolyamatokat, 
például a permetezést a kisbirtokos gazdáknak közö-
sen kell elvégeztetniük, az értékesítés is többnyire 
szerződés alapján, közös felvásárlón keresztül törté-
nik.) A privatizációs folyamat során megfigyelhető 
volt a tendencia, hogy a családtagok egymás melletti 
területeket igyekeztek elfoglalni, illetve a komoly ter-
vekkel rendelkező közép- és felsővezetők (felsőfokú 
agrár- vagy élelmiszeripari mérnökök, szőlészek, 
borászok, vegyészek), szakcsoportos múlttal is ren-
delkező alkalmazottak egymás melletti területeket 
vásároltak fel, hogy nagyobb egybefüggő terület 
felett rendelkezzenek. 
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Családi gazdaságok a balatoni  
bortermelésben

A családi gazdaság meghatározás jelen esetben 
nem azonos a közgazdasági szakirodalmakban meg-
határozott szervezeti keretekkel. 9 A „családi” jelző 
inkább egy lazább keret, ami családtagok kisebb-na-
gyobb mértékű együttműködését jelenti, változó mér-
tékű intenzitással. Lehet, hogy az egyik családtag 
teljes munkaidőben részese a termelésnek, míg más 
csak időnként, vagy csak másodállásban, vagy csak 
potenciálisan, mert máshol él, tanul, dolgozik. 10  A 
családi keret viszonylag nagy jogi rugalmasságot tesz 
lehetővé: az aktuális munkaügyi és adózási szabályok-
hoz, valamint a piaci kihívásokhoz gyorsan tud alkal-
mazkodni, a legmegfelelőbb és leggazdaságosabb 
megoldást keresve. Az egyéni vállalkozó borász így 
foglalkoztathatja feleségét vagy gyermekét akár főál-
lásban, akár másodállásban, vagy munkanélküliként 
egy-egy napra bejelentve – a törvények, rendeletek 
változásának megfelelően, a jogi kiskapukat is kihasz-
nálva. Adózási szempontból ezen családi gazdaságok 
között vannak őstermelők és egyéni vállalkozások, 
valamint működnek gazdasági társaságokként (Kft.) 
is. Utóbbi esetben hivatalos adóügyi kategóriájuk is 
lehet a családi vállalkozás. A lényeg a rugalmasság: 
átalakulhatnak, ha valamilyen okból máshogy kedve-
zőbb. Minden esetben egyértelmű a törekvés, hogy az 
eszközök és hozadékuk felett a tulajdonos ill. családja 
minden vonatkozásban teljes önállósággal rendelkez-
zen. (Így a szövetkezeti forma nem kívánatos a családi 
borászatok esetében.) 

A vállalkozások méretét általában meghatározó 
tőkén kívül a borászatok esetében figyelembe kell 
venni a szaktudást is, mely gyakran a legfontosabb 
tényezővé válik. Mindkét parton jellemző, hogy az 
állami gazdaságok megszűnése után helyben maradt, 

9	 A termőföldről szóló 1994. évi LV. törvény szerinti „családi gazdaságnak” való megfeleltetésről sincs szó, mert nem adózási kategóriáról be-
szélünk. Annak a kritériumnak azonban, hogy legalább egy családtag teljes foglalkoztatásán és a többi családtag közreműködésén alapulnak, 
megfelelnek borászati gazdaságaink. Továbbá fő mezőgazdasági tevékenységük a szőlészet és a borászat, a többi csak kiegészítő jelleggel 
járul hozzá a megélhetéshez. A törvény szerinti legalább középfokú végzettségű dolgozóval is rendelkeznek, sőt többnyire diplomás gazdál-
kodó is van a családban. 

10	 A kutatás kezdetekor a „családi” egyben tradíciót is jelentett, mert pl. a Csopak környékén felkeresett gazdaságoknál a családi tradíció alap-
ján folytattak szőlőművelést és bortermelést a gazdák. Kemény Márton említette egy esti megbeszélésen az „ilyen komplex családi gazdasá-
gokat”, ahol a „családi” a tradícióra vonatkozott. Időközben változott a „családi” megjelölés szervezeti keretté, ahol a családtagok tényleges 
együttműködéséről van szó, de a tradicionális bortermelő családok csak az egyik jellegzetes típusát képviselik ezen borászati üzemeknek. 

11	 Természetesen nagyobb borászati üzemek is működtek a 2000-es években a Balaton partján (Varga, BB, valamint a nagyobb családi gazda-
ságként is értelmezhető Bujdosó), de többségben az itt tárgyalt kisebb borászatok voltak. Az utóbbi évtizedben megjelenő uniós forrásból 
finanszírozott óriási vállalkozások akkor még nem nyíltak meg. Ezen vállalkozások vizsgálata nem feladatunk. Nem tekintjük továbbá jelen 
dolgozat témájának a napjainkban is szép számmal tevékenykedő kis hobbigazdaságokat, melyek gazdasági szerepe elenyésző, a szabadidő 
eltöltésében viszont fontos szerepet játszanak.  Ezen kisparcellás gazdaközösségekről ld. ILLÉS 2017. 

12	 A „szakemberek” többsége férfi, de az egykori állami gazdaságok diplomás alkalmazottai között találunk nőket is, valamint a borászatok 
fiú- és lánygyermekeiket egyaránt igyekeznek a szőlész-borász pálya felé orientálni. Így a szakmai irányítók nem törvényszerűen férfiak, 
illetve a jövőben várhatjuk, hogy egyre több női borásszal találkozunk a Balaton partján. 

szakértelemmel rendelkező egykori alkalmazottak 
önálló gazdálkodásba kezdenek. Az 1990-es évek-
ben kedvező banki hitelekkel és pályázatokkal fej-
lesztik borászati üzemeiket és bővítik területeiket. 
Megfigyelhető a kisebb gazdaságok törekvése a terüle-
tük növelésére néhány – de nem túl sok – hektárnyi sző-
lőterülettel: „Amennyit egy fejjel át lehet látni” (Légli 
Ottó). Nagyjából 6-8 hektár és 20-25 hektár közti terü-
letnagyságról van szó, mely „eltartó képessége” attól is 
függ, milyen egyéb szolgáltatással egészül ki a borá-
szat, illetve, mennyire frekventált turisztikai útvona-
lon található. 11  A terület növelésének a kézi munkaerő 
jellege is határt szab: időlegesen sok ember szükséges 
pl. szüret idején, amikor gyakran távoli vidékekről kell 
a munkaerőt a Balatonhoz szállítani.

A vállalkozások méretét befolyásolja a munkaerő 
megléte ill. annak hiánya is. A gazdaságnak a vezetője 
többnyire egy szakképzett borász, illetve agrárszak-
ember vagy egy házaspár közösen – utóbbi esetben 
mindketten képzett szakemberek. 12 Egyes esetekben 
az a folyamat is megfigyelhető, ahogy a következő 
generációt is fokozatosan bevonják a termelés irá-
nyításába. A munkafolyamatok nagy részében a csa-
ládtagok személyes közreműködése a legfontosabb, 
alkalmi munkavállalókat a szőlőművelésben nélkülöz-
hetetlen speciális idénymunkákra (szüret, zöldmunka) 
alkalmaznak. A vállalkozások igyekeznek minden 
pozícióban családtagokat foglalkoztatni, csak szükség 
esetén és csak a nagyobbá váló borászatok vesznek fel 
állandó alkalmazottakat.

A családi borászatok általában jellegzetes életpá-
lyát takarnak. A legtöbb esetben egyértelmű a családi 
tradíció, mely a 21. században már gyakran diplomás 
szakképzettséggel jár együtt.  A fiatal borász nagy-
szülei vagy dédszülei a téeszes idők előtt gyakran 
saját szőlőterülettel rendelkeztek, majd a kollektivi-
zálás után gyerekeiket agrár-irányba terelték, akik 
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valamelyik állami gazdaságnál helyezkedtek el. Az 
állami gazdaságok megszűnése után saját borászat 
alapításával tulajdonképpen a családi hagyományokat 
folytatják, miközben a szülők, nagyszülők a háttér-
ben tanácsokkal, vagy akár munkával segítenek be.  
A hagyományos szőlész-borász leszármazottakon 
kívül saját borászatokat alapítottak a megszűnt állami 
gazdaságok helyben maradt szakemberei is, különösen 
a közép- és felsővezető mérnök réteg. (Természetesen 
köztük is vannak, akik a családi tradíció miatt válasz-
tottak szőlész-, borász- vagy más agrár-pályát.) 
Megemlítendők még azok a vendéglátás felől érkező, 
külföldi vendéglátós tapasztalattal rendelkező „szak-
mán kívüliek”, akik hazatérve kinti keresetüket borá-
szatba fektették be és borásszá váltak. Ők ugyanúgy 
működnek a továbbiakban, mint a „hagyományos” 
háttérrel rendelkező pincészetek. 

Komplexitás és minőség,  
mint túlélési stratégia

A szóban forgó családi gazdaságok főfoglalkozású 
vállalkozások, azaz a család elsődleges bevételi forrá-
sát borászatuk jelenti. Ugyanakkor a nagy mezőgazda-
sági vállalatokhoz viszonyított kis méretük miatt több 
lábon kell állniuk, ha önállóságukat, függetlenségüket 
és az azt biztosító jövedelmet biztosítani akarják. Így 
minden vizsgált borászatban megfigyelhetünk egyéb, 
nem kifejezetten szőlészeti-borászati tevékenységet 
is. Legkézenfekvőbb a közvetítők kiiktatása, azaz az 
önálló kereskedelmi tevékenység: saját vinotéka (a 
2010-es években már internetes áruház) vagy saját 
vendéglátóhely üzemeltetése, melyhez más turiszti-
kai szolgáltatások is társulhatnak (szobakiadás, aján-
déktárgy, rendezvények, kerékpáros szolgáltatások, 

13	 OTKA-48831 kutatási zárójelentés.
14	 A 21. század első évtizedében folytatott vizsgálat után tíz évvel családi szőlészeti-borászati gazdaságaink sikerét mutatja, hogy még mindig 

működnek. Egy részüknél már a generációváltás is megtörtént. A birtokokat kis mértékben növelték, a piacon és a turizmusban elfoglalt 
helyüket stabilizálták. Legtöbbjük már webshoppal rendelkezik, állandó részesei a reprezentatív agráreseményeknek.   

állattartás). A nagyobb üzletláncokat általában elkerü-
lik és a „direkt marketing” elvét követve igyekeznek 
saját pincéből vagy vendéglátóhelyről árulni terméke-
iket. Mindig van lehetőség a bor kóstolására is, így a 
minőségre nagy gondot fordítanak, a gazdaság komp-
lex jellege pedig egyéb élményt is nyújt a vásárlónak, 
látogatónak. A turizmusból adódó különbségekkel 
magyarázható, hogy míg a déli parton a vizsgált idő-
szakban egy-egy családi gazdaság megélhetéséhez 
legalább 7-10 hektár szőlőterület szükséges, az északi 
parton némely jó helyen lévő vendéglátóhellyel rendel-
kező borászat akár 4 hektárnyi szőlőből is meg tud élni.

A 21. század elején egyértelmű minőségi fejlődést 
tapasztalhatunk, mind a szőlő- és bortermelés tech-
nológiájában, mind a bort fogyasztók és vásárlók 
elvárásaiban. Miközben a művelési módban, az esz-
közkészletben, a bor feldolgozásában a régi hagyo-
mányok együtt élnek a technológiai újításokkal, és 
folyamatos a kísérletezés, a legmegfelelőbb eljárások 
keresése, a balatoni bor megítélésben nagy szere-
pet játszanak a szőlész-borász szakemberek szakmai 
rendezvényei (borversenyek), a különféle helyi ren-
dezvények (szüreti felvonulások, borfesztiválok stb.), 
amelyek a bort a helyi identitás fontos részeként keze-
lik, egyúttal a minőség fenntartását is elősegítik. A 
borral és gasztronómiával kapcsolatos rendezvények 
látogatottsága összefügg a belföldi turizmus 2000-es 
évek közepén történt fellendülésével, a hazai turisták 
igényeinek változásával és azok kiszolgálásával. 13 
Az ezredfordulót követő években ezek a kis gazda-
ságok akkor tudnak életképesek maradni, ha családi 
vállalkozásként, a szőlő- és bortermelést, valamint a 
vendéglátást is magukba foglaló komplex üzemként 
működnek, ahol a túlélési stratégia egyik alapja a 
minőségi bortermelés 14. 

Interjú-készítés, adatszerzés céljából felkeresett  
gazdaságok és intézmények 2005-2008 között:

Balatonboglári Borgazdasági Zrt. (BB) - Balatonboglár
Borbarátok Panzió és Étterem, Badacsonytomaj
Borbély Családi Pincészet, Badacsonytomaj
Bujdosó Pincészet, Balatonlelle
Deák Bárdos Péter, Balatonvilágos
Erdős József, Lengyeltóti

Friedrich György, Balatonszabadi
Georgikon Tanüzem (Pannon Egyetem Georgikon 
Kar), Keszthely
Imre Pincészet, Badacsonytomaj
Istvándy Pincészet, Káptalantóti
Koltai Pincészet, Szőlősgyörök
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Laposa Birtok, Badacsonytomaj
Mayerhofer Miklós, Balatonvilágos
Sipos Borház, Badacsonyörs
Szegedy Róza Ház, Badacsonytomaj
Szent Antal Pince, Szigliget
Szent Kristóf Pincészet, Zamárdi
Szőlészeti és Borászati Kutatóintézet Badacsonytomaj
Országh Pince, Szőlőskislak 

Pávics László, Balatonboglár
Trunkó Pince, Szőlősgyörök
Várpince, Szigliget 
Valamint: Balatoni Borbarát Hölgyek Egyesülete; 
Balatonvin Borlovagrend Balatonfüred-Csopak; Da 
Bibere Zalai Borlovagrend, Vinitores Tychonienses 
Borrend Tihany; és a Vinum Vulkanum Badacsonyi 
Borlovagrend nyilvános és zártkörű rendezvényei.
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Complex family farms in the wine culture of Lake Balaton  
at the beginning of the 21st century

After the change of regime, the establishment of small 
family wineries on the northern and southern shores 
of Lake Balaton became typical. After the cessation 
of state farms, former employees with local expertise 
remained self-employed within a family setting. The 
adjective “family” here is not an economic category, 
but a greater or lesser degree of cooperation between 
family members, which involves a great deal of legal 
flexibility. Within the family, it is easier and faster 
to adapt to current labour and tax rules and market 
challenges. In the 21st century family wineries com-
petence is essential mostly in the form of graduates.
The ancestors of most of the professionals who 
founded their own wineries were already engaged in 
grapes and wine before collectivization, so winemak-
ing is also a continuation of the family tradition in 
their case. Former middle and senior managers estab-
lished some wineries, lacking family traditions, more-
over “non-professionals” having foreign experience 
in catering. Their farm will continue to operate in the 
same way as wineries with a “traditional” background.

In family wineries, the primary source of income 
comes from winemaking. However, due to their small 
size compared to large agricultural companies, they 
have to resort to other solutions if they want to ensure 
their independence. Thus, in all the examined winer-
ies we can observe the tendency to stand on several 
legs. They engage in independent commercial activi-
ties, e.g. they sell their products from their own cellars 
or operate a restaurant, which may be consorted with 
other tourist and cultural services (room rent, events, 
production of handicrafts or organic products, etc.). 
The complex nature of the farm also provides other 
experiences for the buyer and visitor.
Professional events (wine competitions), various local 
events (harvest parades, wine festivals, etc.) play an 
important role in the life of family wineries, which 
also help to maintain quality. These small farms of 5 
to 25 hectares can remain viable if they operate as a 
family business, a complex plant that includes grape 
and wine production as well as catering, where one 
of the bases of the survival strategy is quality wine 
production.
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1. kép: Lengyeltóti és Szőlősgyörök közti szőlőket még a Balaton-
boglári Állami Gazdaság ültette. A BB privatizációjakor a dolgozók-
nak kb. fél hektáronként osztottak szőlőt. Kis táblák jelzik a tulaj-
donviszonyokat. (F: Gyanó Szilvia 2008.) 

2. kép: Trunkó családi pincészet egyik épülete a szőlősgyöröki Pás-
kom hegyen. 2008-ban 6 hektárral rendelkezett a család, több dűlő-
ben elszórtan voltak területeik. (F: Gyanó Szilvia 2008.)

3. kép: Bujdosó család borászati üzeme Balatonlellén. 80 hektár kö-
rüli területével a legnagyobb borászatok közé tartozott már 2008-ban 
a Balaton környékén. Birtokaik, kereskedelmi- és vendéglátó egysé-
geik a déli parton több településen helyezkedtek el.  A családtagok 
megosztották egymás között a munkafolyamatokat, a fiatalok tanul-
mányaikat is specializáltan folytatták, a családi vállalkozás érdekei-
nek megfelelően. (F: Gyanó Szilvia 2008.)

4. kép: Tájkép Szőlősgyörök és Lengyeltóti között. 
(F: Gyanó Szilvia 2008.)

5. kép: Szigliget. A Szent 
Antal Pince szőlői, háttér-
ben Szigliget. 
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6. kép: Borospince, Sipos Bor-
Ház, a Sipos család borászata 
vendéglátással és szálláski-
adással egészült ki. (F: Gyanó 
Szilvia 2008.)

7. kép: Pincebelső Badacsony-
ban. Fata Pince/Borbarátok 
vendéglő-panzió: szőlészet, 
borászat, vendéglő, panzió és 
vinotéka. (F: Gyanó Szilvia 
2008.)
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